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Ecological terms in “baburnama”

Z.Djurabaeva Doctor of Philosophy in Philology (PhD) Uzbekistan,
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The article is devoted to determine the tasks of ecolinguistics as a new branch of linguistics
on the one hand, to throw light to the historical-etymological, lexical-semantic peculiarities of
the lexical units used in “Baburnama” from the point of drew of ecology, as they make up a
separate, system, consisting of definite subsystems.

Introduction

Ecology, originally devoid of biology, has now become one of the most modern disciplines covering
hundreds of branches and approaches such as special ecology, demecology, industrial ecology,
agricultural ecology, evolutionary ecology, space ecology, global ecology, human

ecology, and social ecology.

The ecolinguistics takes a significant stand among the branches of ecology. According to experts,
the ecology covers more than ten thousand terms and concepts. The task of ecolinguistics is to
identify the historical-etymological, grammatical, lexical-semantic features of these lexemes.

The outstanding Urdu writer Khamar Rayis characterizes Zahiriddin Muhammad Babur as:

“Nature has made this mountainous Ferghana valley a unique place, and Babur was his favorite.
And the beauty of this nature motivated Bobur's poetic thinking to blossom. He's never tired for a
second to describe his orchards, maples, sugar-sweet fruits...”

Bobur was not only an unrivaled person who is well-versed in literature, art, history, military and
state affairs, but also in natural science, which is one of the most pressing issues in our lives today.

In fact, the nature, flora and fauna of Central Asia, Afghanistan and India were much richer and
more diverse than today. Accordingly, the author made serious comments about water, air, soil,
flora and fauna.

Main part

Hydronyms such as Sayhun daryosi (The Saykhun River orHujand suyi (Khujand water)),

Ars suyi (Ars water), Hatlon suyi (Khatlon water), Kuhak suyi (Khuhak water),

Dargam suyi (Dargham water), Obirahmat,Bogi Maydon (The Garden Square), Ilamish daryosi(The
Ilamish River), Yassi kechit otliq guzari (Center named Yassi Kechit), Qizil suv (Red

water), rud (small stream), daryocha(small river)mentioned in Baburnama, displayed before our
eyes as to represent the unique beauty of nature.

Bobur writes about the importance of these hydronyms in the prosperity of small towns, towns and
cities:“By py0 myHuH2 mybuduH okap yuyH Kyxak cyliu depsaap. by cye0uH yaye 6up pyo
atiupuboypsaap, 6aaku dapéuadyp, Ilapaam cyliu depaap. CamapkaHOHUH2 HcaHYOUuUOUuH oKap,
CamapxaHOOuH 6up wapwouli 6y120l. CamapkaHOHUH2 6020m 8a MAx0440Mu 8d s1HA HeYd
mymoHomu 6y cye 6usia masmypoyp.” (For this small stream flows below Khuhak and is named
Khuhak suyi (Khuhak Water). A great stream, more precisely the small river, was separated from
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Khuhak, and it is called Dargham Water. It flows in the south of Samarkand, and quarters,
neighborhoods and several districts of Samarkand are well-watered.)

The same can be said about the names of places, such as Kilif guzar (Kilif Centre), Oratepa navohisi
(Oratepa town), Itmak doboni (Itmak Pass), Bodana qorugi (Bodana reservation), Kandirlik doboni
(Kandirlik Pass), Raboti Sarhang orchini (Raboti Srahang Path), Chipora Guzar (Chipora Centre);
names of roads Kipchak Yoli (Kipchak Road), Archakent Yoli (Archakent Road), Badi Solor Yoli (Badi
Solor Road), Samtu Yoli (Samti Road); Kuksaroy, Ohanin Darvozasi (Ohanin Gate), Shaihzoda
darvozasi (Sheikhzada Gate), Gozuruston darvozasi (Gozuristan Gate), Feruza darvozasi (Feruza
Gate), Chilustun, Bobo Tavakkul guzari (centre), Kushtegirmon Square, Chiniyxana, masjidi
Laqglaga (the mosque Laqlaka).

Most of the lexemes in the book "Baburnama" are pomological terms. These includeexamples
asowl1ug, meada, K08yH, Y3yM, AHOp, ypye, 6000M, 0ay,aHIHCUP, OAMA, MUPMUXOH, PYHOYK, Xypmo,
obuxu, ampyo, wagpmoanu, cebu CamapxaHo, coxubutiu CamapkaHO, AHROK, aHba, Kaliia, maxea,
KUPHU, dCOMaH, kadxua, 6adxas, butip, 2yaap, aumy. Babur also gives interesting facts about
garmserie fruits: HopyHaiC, MypyHC, aMayk, HAUWAakap, 4uiey3a; mobyagu tiugo4u, 4UHOP, cymoy,
IMAYK UUROYU, KOPA eMUll, HOXCY, OYAYM, XAHHCAK; 1044, A0puxyc-caHam (Mexpuauéx,), aluk ymu,
KaHup, Kuropa, écymaH, scamou.

The writer also unknowingly commented on the hyper-hyponic (gender) relationship between
lexemes. It can be observed in examples as “Apricot”: ("The stone of apricot is picked out and
kernel put instead an then dried. They will call, it 'Subhani'. It is good.") “Pomegranate”: Khujand
pomegranate, Alasoy pomegranate, and pomegranate.

Lines in "Boburnama": "I had the plum seedling planted and it gave good harvest, and it is still in
progress", witnesses about the author's acclimatization of varieties that are now widely used in
ecological science.

Biodiversity in 15th century nature, colorful world of fauna, human attitude to fauna at that time
reflects in the following examples: Kupgosy, YyCKyHa, ok Kuliuk, 6y=y-mapas, mosywkoH, kabymap,
yi, Kyil, kymoc, uaku, 6ypaym, Kutiuk, Kywdu, Kywuuaug, 6azpukapo, KUAKyupyk, my/akKy,
MyHKY3,¢pua, Kapk, 208Mull, xyKu3, Kyukop, wepu obull, kapéa, 0apKamuH, myrp, KAKJAUK, AdKAdK,
cop, Kapea, akka, Kopaygoy, caHdygou, 30e4a, pybau nappoH, Ay4a//bykaramyH, Mywu

MYWKUH, mymu, Wwopak, moeyc, HU.1dz208, Kyymaxnoli, ypoak, mypHda, Kapkapa, yKkop, KYMoOH,; 08,1028U,
Kyw.08u, kabymapxoH, Kagpac, o8 Kywu, MOXUXOHA aMaau, maHoo, Hcax.

Another noteworthy feature of the work is the purity of the atmosphere.

Conclusions

Writing about the uniqueness of the places, the author focuses on two aspects: the cleanliness,
comfort and discomfort of cities and villages.

With help of terms like cebapaaauk, nypcos, cagpoauk, xasoauk, opocma the author expresses
positive lexemes; writes about the negative aspects of lexemes such as y¢pynam, 6eszak, ea, 6axop
é2uHaapu.

In general, the work will be an invaluable resource for us in studying environmental terms.

References

1. 1. Kovyazina M.A. Ecology: science and terminology // Languages of professional

2/3



Indonesian Journal of Innovation Studies
Vol. 8 (2019): October
DOI: 10.21070/ijins.v8i0.277

Ll

communication: materials of an international scientific conference. - Chelyabinsk, October
21-22, 2003 - Chelyabinsk, 2003.

2. Polutukhin A.A. Modern Linguistics and Ecological Thinking // Experiments - 2008:
Collection of scientific works of teachers and students of the Faculty of Philology: scientific
publication / Comp. N.M.Dimitrova.- St. Petersburg: RIO GPA, 2009.

3. Zahiriddin Muhammad Babur. Boburnoma. - Tashkent: Star, 1990.

4. Qamar Rayis. Babur's personality and poetry. - Andijan Publishing House open joint stock

company. -2007.

3/3


http://www.tcpdf.org

